
REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS - BADGER
ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA

Features: Simple & effective design works just like an extractor in an M16 rifle
Will not pull out like other extractors if a sticky cartridge is encountered Used by
the Naval Surface Warfare Center in Mk 13 sniper rifles Made from pre-hardened
4142 steel Includes extractor, roll pin and extractor spring Available for Standard
calibers (308), Magnum calibers & Lapua/Rigby based calibers. Gunsmith
installation required Requires modification to existing bolt

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000054
Mfr. No.: 306-92
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON BOLT ACTION
M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE
RIFLE M16 EXTRACTOR FÜR 338 LAPUA

Einführung
Danke, dass du dich für den REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE
RIFLE M16 EXTRACTOR FÜR 338 LAPUA entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Installation des Extractors. Bitte
lese diese Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung und Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produkt Sicherheit: * Stelle sicher, dass der Extractor gemäß allen Richtlinien sicher verwendet wird. * Sei dir der
Risiken bewusst, die von anderen Vorschriften nicht abgedeckt sind.

Erweiterte Rückrufe: * Halte dich über mögliche Rückrufe und Sicherheitsmitteilungen informiert.

OnlineShopping: * Stelle sicher, dass jeder OnlineKauf den Sicherheitsanforderungen entspricht.

Besondere Verbraucherfokussierung: * Besondere Vorsicht ist geboten, wenn dieses Produkt von Personen
verwendet wird, die möglicherweise verletzlicher sind, einschließlich unerfahrener Benutzer.

EUKontaktstelle: * Stelle sicher, dass du Zugang zu einem EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen hast.

Schnelle Warnungen: * Überprüfe regelmäßig Updates zu unsicheren Produkten über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe den Extractor vor der Verwendung immer auf Schäden.
Verwende den Extractor nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munitionstypen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz.
Versuche nicht, den Extractor oder die Feuerwaffe über die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu
modifizieren.
Halte den Extractor und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Wenn du während der Verwendung auf Probleme stößt, stelle den Betrieb sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation: 1. Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt. 2. Entferne den
vorhandenen Extractor aus dem Verschluss gemäß den Anweisungen des Herstellers. 3. Installiere den neuen
Extractor, indem du ihn korrekt im Verschluss zusammenbaust. 4. Sichere den Extractor mit dem bereitgestellten
Rollstift und stelle sicher, dass er richtig sitzt. 5. Installiere die Extractorfeder gemäß den bereitgestellten
Anweisungen. 6. Baue den Verschluss wieder zusammen und teste die ordnungsgemäße Funktion, bevor du die
Feuerwaffe verwendest.

Verwendung: * Verwende den Extractor gemäß dem Betriebsanleitung der Feuerwaffe. * Überwache die Leistung
des Extractors während der Verwendung, insbesondere beim Schießen von klemmenden Patronen. * Wenn der
Extractor nicht wie vorgesehen funktioniert, stelle die Verwendung der Feuerwaffe ein und suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Extractoren gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Extractoren nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wo dies anwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder ziehe die örtlichen Vorschriften
für Feuerwaffen zurate, um autorisierte Unterstützungsdienste zu finden.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON BOLT
ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER
ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE RIFLE
M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA. This guide provides essential safety information and instructions for the proper
use and installation of the extractor. Please read this guide carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure safe use of the extractor by following all guidelines.
Be aware of risks not addressed by other regulations.

Enhanced Recalls:
Stay informed about potential recalls and safety notices.

Online Shopping:
Ensure that any online purchase complies with safety requirements.

Special Consumer Focus:
Extra care should be taken when this product is used by individuals who may be more vulnerable,
including inexperienced users.

EU Contact Point:
For safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact.

Rapid Alerts:
Regularly check for updates on unsafe products through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the extractor before use to ensure it is free from damage.
Use the extractor only with compatible firearms and ammunition types.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and accessories.
Do not attempt to modify the extractor or firearm beyond the recommended specifications.
Keep the extractor and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing extractor from the bolt, following the manufacturer’s instructions.
Install the new extractor by aligning it correctly in the bolt assembly.
Secure the extractor with the provided roll pin and ensure it is properly seated.
Install the extractor spring as per the instructions provided.
Reassemble the bolt and test for proper function before using the firearm.

Usage:

Use the extractor in accordance with the firearm’s operating manual.
Monitor the performance of the extractor during use, particularly when firing sticky cartridges.
If the extractor fails to function as intended, stop using the firearm and seek assistance from a qualified
gunsmith.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn extractors in accordance with local regulations.
Do not dispose of extractors in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please consult a qualified gunsmith or refer to your local firearm regulations for authorized
support services.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
EXTRACTOR DE ESTILO M16 DE ACCIÓN POR
BOLTA REMINGTON BADGER ORDNANCE PARA 338
LAPUA

Introducción
Gracias por elegir el EXTRACTOR DE ESTILO M16 DE ACCIÓN POR BOLTA REMINGTON BADGER
ORDNANCE PARA 338 LAPUA. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para el
uso y la instalación adecuada del extractor. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un manejo y
operación seguros.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de usar el extractor de manera segura siguiendo todas las pautas.
Ten en cuenta los riesgos que no están abordados por otras regulaciones.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre posibles recalls y avisos de seguridad.

Compras en Línea:

Asegúrate de que cualquier compra en línea cumpla con los requisitos de seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Se debe tener un cuidado extra cuando este producto sea utilizado por individuos que pueden ser más
vulnerables, incluidos los usuarios inexpertos.

Punto de Contacto de la UE:

Para consultas de seguridad, asegúrate de tener acceso a un contacto basado en la UE.

Alertas Rápidas:

Revisa regularmente las actualizaciones sobre productos inseguros a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre inspecciona el extractor antes de usarlo para asegurarte de que esté libre de daños.
Usa el extractor solo con armas de fuego y tipos de munición compatibles.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego y accesorios.
No intentes modificar el extractor o el arma de fuego más allá de las especificaciones recomendadas.
Mantén el extractor y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas algún problema durante el uso, cesa la operación inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el extractor existente del perno, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el nuevo extractor alineándolo correctamente en el conjunto del perno.
Asegura el extractor con el pasador de retención proporcionado y asegúrate de que esté bien
asentado.
Instala el resorte del extractor según las instrucciones proporcionadas.
Vuelve a ensamblar el perno y prueba su funcionamiento adecuado antes de usar el arma.

Uso:

Usa el extractor de acuerdo con el manual de operación del arma de fuego.
Monitorea el rendimiento del extractor durante el uso, especialmente al disparar cartuchos pegajosos.
Si el extractor no funciona como se espera, deja de usar el arma y busca asistencia de un armero
calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier extractor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches extractores en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más ayuda, consulta a un armero calificado o revisa las regulaciones locales sobre armas de fuego
para servicios de soporte autorizados.



Guide de sécurité pour les EXTRACTEURS BADGER
ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR POUR 338
LAPUA

Introduction
Merci d'avoir choisi les EXTRACTEURS BADGER ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR POUR 338 LAPUA. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation correcte
de l'extracteur. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs.

Directives générales de sécurité

Sécurité des produits :

Assurezvous d'utiliser l'extracteur en suivant toutes les directives.
Soyez conscient des risques non abordés par d'autres règlements.

Rappels améliorés :

Restez informé des rappels potentiels et des avis de sécurité.

Achats en ligne :

Assurezvous que tout achat en ligne respecte les exigences de sécurité.

Focus spécial sur le consommateur :

Une attention particulière doit être portée lorsque ce produit est utilisé par des individus plus
vulnérables, y compris les utilisateurs inexpérimentés.

Point de contact de l'UE :

Pour les questions de sécurité, assurezvous d'avoir accès à un contact basé dans l'UE.

Alertes rapides :

Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant les produits dangereux via la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité à l'utilisation
Inspectez toujours l'extracteur avant utilisation pour vous assurer qu'il est exempt de dommages.
Utilisez l'extracteur uniquement avec des armes à feu et des types de munitions compatibles.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la manipulation
des armes à feu et des accessoires.
Ne tentez pas de modifier l'extracteur ou l'arme à feu audelà des spécifications recommandées.
Gardez l'extracteur et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Si vous rencontrez des problèmes pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et consultez un
armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Retirez l'extracteur existant du verrou, en suivant les instructions du fabricant.
Installez le nouvel extracteur en l'alignant correctement dans l'assemblage du verrou.
Fixez l'extracteur avec la goupille fournie et assurezvous qu'il est correctement en place.
Installez le ressort d'extracteur selon les instructions fournies.
Réassemblez le verrou et testez le bon fonctionnement avant d'utiliser l'arme à feu.

Utilisation :

Utilisez l'extracteur conformément au manuel d'utilisation de l'arme à feu.
Surveillez la performance de l'extracteur pendant l'utilisation, en particulier lors du tir de cartouches
collantes.
Si l'extracteur ne fonctionne pas comme prévu, cessez d'utiliser l'arme à feu et demandez de l'aide à
un armurier qualifié.

Instructions de disposition
Disposez de tout extracteur endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les extracteurs dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est applicable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance supplémentaire, veuillez consulter un armurier qualifié ou vous référer à vos réglementations
locales sur les armes à feu pour les services de soutien autorisés.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per REMINGTON
BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER
ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR PER 338 LAPUA

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE RIFLE
M16 EXTRACTOR PER 338 LAPUA. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per
l'uso e l'installazione corretta dell'estrattore. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un uso
sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto:

Assicurati di utilizzare l'estrattore in modo sicuro seguendo tutte le linee guida.
Sii consapevole dei rischi non affrontati da altre normative.

Richiami Potenziati:

Rimani informato riguardo ai potenziali richiami e avvisi di sicurezza.

Acquisti Online:

Assicurati che qualsiasi acquisto online rispetti i requisiti di sicurezza.

Focus Speciale sui Consumatori:

Prestare particolare attenzione quando questo prodotto è utilizzato da individui che potrebbero essere
più vulnerabili, inclusi gli utenti inesperti.

Punto di Contatto UE:

Per domande sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un contatto basato nell'UE.

Avvisi Rapidi:

Controlla regolarmente per aggiornamenti su prodotti non sicuri attraverso la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Controlla sempre l'estrattore prima dell'uso per assicurarti che sia privo di danni.
Utilizza l'estrattore solo con armi da fuoco e tipi di munizioni compatibili.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi armi da
fuoco e accessori.
Non tentare di modificare l'estrattore o l'arma da fuoco oltre le specifiche raccomandate.
Tieni l'estrattore e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Se riscontri problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi l'estrattore esistente dal bullone, seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il nuovo estrattore allineandolo correttamente nell'assemblaggio del bullone.
Fissa l'estrattore con il perno a molla fornito e assicurati che sia correttamente posizionato.
Installa la molla dell'estrattore secondo le istruzioni fornite.
Rimonta il bullone e verifica il corretto funzionamento prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizza l'estrattore in conformità con il manuale operativo dell'arma da fuoco.
Monitora le prestazioni dell'estrattore durante l'uso, in particolare quando si sparano cartucce
appiccicose.
Se l'estrattore non funziona come previsto, smetti di usare l'arma e chiedi assistenza a un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali estrattori danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli estrattori nei rifiuti domestici regolari.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti metallici dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, si prega di consultare un armaiolo qualificato o fare riferimento alle normative locali sulle
armi da fuoco per i servizi di supporto autorizzati.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla REMINGTON BOLT
ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER
ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE RIFLE M16
EXTRACTOR FOR 338 LAPUA. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
instrukcje dotyczące prawidłowego użycia i instalacji wyciągacza. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu:

Zapewnij bezpieczne użycie wyciągacza, przestrzegając wszystkich wytycznych.
Bądź świadomy ryzyk, które nie są objęte innymi regulacjami.

Wzmocnione Wycofania:

Bądź na bieżąco z potencjalnymi wycofaniami i powiadomieniami o bezpieczeństwie.

Zakupy Online:

Upewnij się, że każdy zakup online spełnia wymagania bezpieczeństwa.

Specjalna Ochrona Konsumentów:

Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany przez osoby, które mogą być
bardziej wrażliwe, w tym niedoświadczonych użytkowników.

Punkt Kontaktowy w UE:

W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa upewnij się, że masz dostęp do kontaktu z siedzibą
w UE.

Szybkie Powiadomienia:

Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące niebezpiecznych produktów za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj wyciągacz przed użyciem, aby upewnić się, że jest wolny od uszkodzeń.
Używaj wyciągacza tylko z kompatybilnymi rodzajami broni i amunicji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni i akcesoriów.
Nie próbuj modyfikować wyciągacza ani broni poza zalecanymi specyfikacjami.
Przechowuj wyciągacz i wszystkie komponenty broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i nieuprawnionych
użytkowników.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań działania i skonsultuj się
z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący wyciągacz z zamka, zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy wyciągacz, poprawnie go wyrównując w zespole zamka.
Zabezpiecz wyciągacz za pomocą dostarczonego pinu rolkowego i upewnij się, że jest prawidłowo
osadzony.
Zainstaluj sprężynę wyciągacza zgodnie z podanymi instrukcjami.
Złóż zamek i przetestuj prawidłowe działanie przed użyciem broni.

Użytkowanie:

Używaj wyciągacza zgodnie z podręcznikiem obsługi broni.
Monitoruj działanie wyciągacza podczas użytkowania, szczególnie przy strzelaniu do lepkich nabojów.
Jeśli wyciągacz nie działa zgodnie z zamierzeniem, zaprzestań używania broni i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wyciągacze zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wyciągaczy do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub zapoznaj się z lokalnymi
przepisami dotyczącymi broni w celu uzyskania autoryzowanych usług wsparcia.



Turvaohjeet REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE
EXTRACTORS BADGER ORDNANCE RIFLE M16
EXTRACTOR FOR 338 LAPUA

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE RIFLE M16
EXTRACTOR FOR 338 LAPUA. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita extractorin oikeaan
käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus:

Varmista extractorin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Ole tietoinen riskeistä, joita muut säädökset eivät käsittele.

Tehostetut muistutukset:

Pysy ajan tasalla mahdollisista muistutuksista ja turvallisuustiedotteista.

Verkkokauppa:

Varmista, että kaikki verkkohankinnat täyttävät turvallisuusvaatimukset.

Erityinen kuluttajakeskittyminen:

Erityistä huolellisuutta tulee noudattaa, kun tätä tuotetta käyttävät haavoittuvammat ryhmät, kuten
kokemattomat käyttäjät.

EUyhteyspiste:

Varmista, että sinulla on pääsy EUpohjaiseen yhteyspisteeseen turvallisuuskysymyksissä.

Nopeat hälytykset:

Tarkista säännöllisesti päivityksiä vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina extractor ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on vahingoittumaton.
Käytä extractoria vain yhteensopivien aseiden ja patruunoiden kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, käsitellessäsi aseita ja tarvikkeita.
Älä yritä muokata extractoria tai asetta yli suositeltujen spesifikaatioiden.
Pidä extractor ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, lopeta toiminta välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet
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Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva extractor lukosta valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna uusi extractor kohdistamalla se oikein lukkoosastoon.
Varmista extractor mukana tulevalla rullapultilla ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Asenna extractorjousi annettujen ohjeiden mukaan.
Kokoa lukko uudelleen ja testaa toiminta ennen aseen käyttöä.

Käyttö:

Käytä extractoria aseen käyttöohjeiden mukaisesti.
Seuraa extractorin toimintaa käytön aikana, erityisesti tahmeita patruunoita ammuttaessa.
Jos extractor ei toimi suunnitellusti, lopeta aseen käyttö ja hae apua pätevältä asehuoltajalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet extractorit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä extractoreita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Lisäavun saamiseksi ota yhteys pätevään asehuoltajaan tai viittaa paikallisiin aseiden säädöksiin valtuutettujen
tukipalveluiden osalta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON BOLT
ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER
ORDNANCE RIFLE M16 EXTRACTOR FÖR 338 LAPUA

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE RIFLE M16
EXTRACTOR FÖR 338 LAPUA. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt
användning och installation av extractorn. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa säker hantering och
drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkt säkerhet:

Säkerställ säker användning av extractorn genom att följa alla riktlinjer.
Var medveten om risker som inte täcks av andra regleringar.

Förbättrade återkallelser:
Håll dig informerad om potentiella återkallelser och säkerhetsmeddelanden.

Online shopping:
Se till att alla onlineköp uppfyller säkerhetskraven.

Särskilt konsumentskydd:
Extra försiktighet bör iakttas när denna produkt används av individer som kan vara mer sårbara,
inklusive oerfarna användare.

EU kontaktpunkt:
För säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till en EUbaserad kontakt.

Snabba varningar:
Kontrollera regelbundet uppdateringar om osäkra produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid extractorn före användning för att säkerställa att den är fri från skador.
Använd endast extractorn med kompatibla vapen och ammunitionstyper.
Se till att vapnet är oladdat före installation eller underhåll.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar vapen och tillbehör.
Försök inte att modifiera extractorn eller vapnet utöver de rekommenderade specifikationerna.
Håll extractorn och alla vapendelarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Om du upplever några problem under användning, avbryt omedelbart driften och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga extractorn från bolten, följ tillverkarens instruktioner.
Installera den nya extractorn genom att justera den korrekt i boltförsamlingen.
Säkra extractorn med den medföljande rullpinnen och säkerställ att den sitter korrekt.
Installera extractorfjädern enligt de angivna instruktionerna.
Återmontera bolten och testa för korrekt funktion innan du använder vapnet.

Användning:

Använd extractorn i enlighet med vapnets bruksanvisning.
Övervaka extractorns prestanda under användning, särskilt vid avfyrning av klibbiga patroner.
Om extractorn misslyckas med att fungera som avsett, sluta använda vapnet och sök hjälp från en
kvalificerad vapensmed.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna extractorer i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte extractorer i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp, vänligen konsultera en kvalificerad vapensmed eller hänvisa till dina lokala vapenregler för
auktoriserade stödtjänster.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON BOLT ACTION
M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE
RIFLE M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON BOLT ACTION M16 STYLE EXTRACTORS BADGER ORDNANCE
RIFLE M16 EXTRACTOR FOR 338 LAPUA. Tento průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny
pro správné použití a instalaci extractoru. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce, abyste zajistili
bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu:

Zajistěte bezpečné použití extractoru dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi rizik, která nejsou pokryta jinými předpisy.

Zesílené stažení výrobků:
Sledujte možné stažení výrobků a bezpečnostní oznámení.

Nákupy online:
Zajistěte, aby jakýkoli nákup online splňoval bezpečnostní požadavky.

Zvláštní zaměření na spotřebitele:
Při používání tohoto produktu by měla být věnována zvláštní pozornost jednotlivcům, kteří mohou být
zranitelnější, včetně nezkušených uživatelů.

Kontaktní místo v EU:
Pro bezpečnostní dotazy zajistěte, aby byl k dispozici kontakt v EU.

Rychlé upozornění:
Pravidelně kontrolujte aktualizace o nebezpečných produktech prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy před použitím zkontrolujte extractor, zda není poškozený.
Používejte extractor pouze s kompatibilními zbraněmi a typy munice.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Při manipulaci se zbraněmi a příslušenstvím noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Nepokoušejte se modifikovat extractor nebo zbraň nad rámec doporučených specifikací.
Držte extractor a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud během používání narazíte na nějaké problémy, okamžitě přestaňte s provozem a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající extractor ze závěru podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový extractor správným zarovnáním v montáži závěru.
Zajistěte extractor pomocí dodaného kolíku a ujistěte se, že je správně usazen.
Nainstalujte pružinu extractoru podle poskytnutých pokynů.
Znovu sestavte závěr a před použitím zbraně otestujte správnou funkci.

Použití:

Používejte extractor v souladu s provozním manuálem zbraně.
Sledujte výkon extractoru během používání, zejména při střelbě se zaseknutými náboji.
Pokud extractor nefunguje podle očekávání, přestaňte používat zbraň a vyhledejte pomoc
kvalifikovaného zbrojíře.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované extractory v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte extractory do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na kvalifikovaného zbrojíře nebo se seznamte s místními předpisy o zbraních pro
autorizované služby podpory.


